INSTALLATION










Please be noted

Considering the large volume of product packaging, in order to meet practical
o Note: needs and facilitate transportation, this couch will be divided into 2 or 3 separate
packages for delivery, so they may not arrive at the same time.

3-Seat & 1 Ottoman
Delivered in 2 Separate Packages

Package 1: 1single sofa and 1 ottoman
Package 2: 2 single sofas

3-Seat & 2 Ottoman

Delivered in 3 Separate Packages
Package 1: 1single sofa and 1 ottoman
Package 2: 2 single sofas

Package 3: 1 ottoman

4-Seat & 2 Ottoman
Delivered in 3 Separate Packages

Package 1: 1single sofa and 1 ottoman
Package 2: 2 single sofas
Package 3: 1single sofa and 1 ottoman




Power Input
110V-240V

Max.Load
300lbs/136kg

Caution:

To ensure optimal desk performance and
longevity, we recommend not exceeding a daily
weight capacity of 116 kg (256 lbs).

Please Note: The motor's operating noise may
increase proportionally with heavier loads placed
on the desk.

Vorsicht: Um eine optimale Leistung und Langlebigkeit des
Schreibtischs zu gewahrleisten, empfehlen wir, eine tagliche
Tragkraft von 116 kg (256 Ibs) nicht zu Uberschreiten.

Hinweis: Das Betriebsgerausch des Motors kann proportional
zu schwereren Lasten auf dem Schreibtisch zunehmen.

Attention: Pour garantir une performance et une longévité optimales
du bureau, nous recommandons de ne pas dépasser une capacité de
poids quotidienne de 116 kg (256 Ib).

Remarque: Le bruit de fonctionnement du moteur peut augmenter
proportionnellement a des charges plus lourdes placées sur le bureau.

Precaucion: Para asegurar un rendimiento y
una longevidad éptimos del escritorio,
recomendamos no exceder una carga
maxima diaria de 116 kg (256 Ib).

Tenga en cuenta: El ruido de funcionamiento
del motor puede aumentar proporcional-
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mente con cargas mas pesadas colocadas
sobre el escritorio.

Size Reference

"NOTE: = - Y

If you're unsure about
screw sizes, use the
ruler provided on this 30
page for easy compar-

ison and installation.
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Sivous n'étes pas sUr des tailles de vis, utilisez la regle fournie sur cette
page pour une comparaison et une installation faciles.

Wenn Sie sich bei den SchraubengroBen unsicher sind, verwenden
Sie das Lineal auf dieser Seite zum einfachen Vergleich und zur
Installation.

Si no esta seguro sobre los tamarios de los XIZOYAZHDOHSHBVESIE. CDR— Qof SHAI0] LIALS| 2|01 l=551R] QfCtH, 1
tornillos, use la regla proporcionada en esta P OERD S CHRBVEITET, mojz|e] z|4=et H|WSHY, LISo| dxg &
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instalacion.




Component List

<

Seat cushion (x3)

02

&/

Footrest cushion (x2)

03

Backrest cushion (x3)

04

W,

Armrest cushion (x2)

Y

Lumbar cushion (x3)

06

Wl

Left armrest (x1)

07

Backrest (x3)

08 |
-

Right armrest (x1)

Seat frame (x3)

Footrest frame (x2)

Screws
M6x25mm (x12)

Screws
M6x40mm (x12)

* 9

Plastic feet
(x20)

® 9 __

3/16"(5mm)

(EJ

Butterfly nuts
(x6)

The numbers 01 to 10 are only for identification purposes and are not labeled.
0 Note: ThelabelsAtoE correspond to the fixtures and fittings supplied in the package.
In addition, there will be a package of spare parts inside the packaging box.









E A | QD Mé6x25mm(x3)

D \/ 3/16"(5mm)

C @ Plastic feet(x20)

TIP: Install this bottom screw according to
different seating combination requirements.
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A | i M6x25mm(x6)

=" 3/16"(5mm)

Butterfly nuts
(x6)

@ TIP: Alignand
attach the hook and
f loop fasteners for a
secure connection.

@® CONSEJO: Alinee y fije los
cierres de velcro para una

@ CONSEIL : Alignez et attachez

les fermetures a scratch pour

TIPP: Richten Sie die Klettver-
schlisse aus und befestigen Sie
conexion segura.

sie, um eine sichere Verbindung une connexion sécurisée.

zu gewabhrleisten.
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Customer Support:
mkxservice@outlook.com

MADE IN CHINA



